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Revelation 1:3 T  ADOKAAYYIE 1:3

3 Blessed is he who reads
and those who hear the words of the prophecy,
and heed the things which are written in it;
for the time is near.



Revelation =AIIOKAAYWYIX = Apocalypse

A Il O K A A Y VY I X

1+80+70 +20 + 1 + 30+400+700+10+200= 1512



Revelation =AIIOKAAYWYIX = Apocalypse

A Il O K A A Y VY I X

1+80+70 +20 + 1 + 30+400+700+10+200= 1512

1512 = 7x216



Revelation =AIIOKAAYWYIX = Apocalypse

A Il O K A A Y VY I X

1+80+70 +20 + 1 + 30+400+700+10+200= 1512

1512 = 7x1216

= 7T7x6x6x6



Revelation13:16 (b " 8o Yalg:y6s d

16 And he causesll, the smalland the great, the ricland the poor,
and the freeand the slavedp be givera mark
on their right handsor on their foreheads,

17 and he decreeshat noonewill be ableto buyor to sell,
exceptthe one who hashe mark,
eitherthe nameof the beasbr the numberof his name.

18 Here Is wisdom. Let him who has understanding calculate
the number of the beast, for the number Is that of a man;
and his number issix hundred and sIxtysIx.



1Kings10:14 Q U& @ 44aae

14 The weight of that came to Solomon yearly was
six hundred and sixtysix talentsof ,

ORP UendU UxzBNal & aDa
x) 88aad8 AAY aann oYQJe

talents and six  sixty hundred  six
kikkar v&hesh shishshim meowt shesh

0 aa nNny aani



1Kings10:14 Q U& @ 44aae

14 The weight of that came to Solomon yearly was
six hundred and sixtysix talentsof ,

ORP UendU UxkBNal &8 a0
x) 88aad8 AAY aann oYQJe

talents and six  sixty hundred  six
kikkar v&hesh shishshim meowt shesh

~ ~ o] Ve ~ \

da NnaannoyYo



1Kings10:14 Q U& @ 44aae

14 The weight of that came to Solomon yearly was
six hundred and sixtysix talentsof ,

ORP UendU UxkBNal &8 a0
x) 88aad8 AAY aann oYQJe

talents and six  sixty hundred SIX
kikkar v&hesh shishshim meowt shesh

~ ~ ~ o] Vg ~A \ o
da NnNnaannoyYo
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1Kings10:14 Q U& @ 44aae

14 The weight of that came to Solomon yearly was
six hundred and sixtysix talentsof ,

ORP UendU UxkBNal &8 a0
x) 88aad8 AAY aann oYQJe

talents and six  sixty hundred SIX
kikkar v@®hesh shishshim meowt shesh
~ ~ ~ (@) /7 ~ \ f
da nnaaneY
Z Z
20 + 6 + 300 + 40 + 300 = OO0
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Jeremiah 25:26 'Q Y:233ad U&aaeda

26 all the kings of the north, both near and far, one after anotider
all the kingdoms on the face of the earth.
And after all of them, the king oEheshachwill drink it too.

YaRD 4@ nagd aaiBRaUY2a 4 Ucd
UeUQU aéi aé onigd 1800
xaUaopR@noaa&y



Jeremiah 25:26 'Q Y:233ad U&aaeda
26 € And after all of them, the king oEheshachwill drink it too.
xaUaoR@noaaseY

Jeremiah51:41 () Pawe Ua xd a4

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i U 43 aabuxnae® oxrad

Vd

xadaYUU auU Uena UOA




Jeremiah 25:26 ‘Q Y:233ad U&aaeda
26é And after all @®heshachvig@dnnkittotmm e Kk i
xaUdoR@nda asey

~Nn N

sheshach a@ N N 2?7

Jeremiah51:41 () Pawe Ua xd a4

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i U 43 aabuxnae® oxrad

Vd

xadaYUU auU Uena UOA




The HebrewAlphabet (alefbef)

O A » A o
¢ & SR MR \6@ \&‘Q P o Ny \‘?5\

W \ N@ ¥
ONOI 1l ée eccad a UUU@

Jeremiah51:41 'Q Jade Uaaed a

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i OogU 44 aaAfoUda®d oxXa g
xadaYUU auU Uena UOA




The HebrewAlphabet (alefbet)

At b aS h \&‘Q\;& & & W
a al UuUU@
accec @il
Wt @ gt o
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Atbash
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The HebrewAlphabet (alefbet)
Atbash

5 e Odo
By & a0
@«



The HebrewAlphabet (alefbet)
Atbas

‘ 5 &R b WUUD
nNUoY 8 S
A



The HebrewAlphabet (alefbef)

At b aS h \&Q\;& Ny .\.\QJ @Q\ :Qé‘ &Qj\
Sheshach a a YUUUJ®
a mn Acecél110ho

\&‘\@ ‘\\}3‘\ &'\‘{\ QQJ\%@J . AN %{;\‘{\ \Gﬂ

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i OogU 44 aaAfoUda®d oxXa g
xadaYUU auU Uena UOA




The HebrewAlphabet (alefbef)

At b asS h @Q\;@\\E\ W @0\ :Qé‘ Q\\Qj\
Sheshach a a YUUU®
a n_n accec el 11 0RO

U \W@ o @.& QQJ\@‘& «‘ﬁ\\ %&& W

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i OogU 44 aaAfoUda®d oxXa g
xadaYUU auU Uena UOA




The HebrewAlphabet (alefbef)

At b asS h \&Q\;@ & W @b\ o &qf\

Sheshach a @ WYUUUG
A fi i et 8111 Off O
U U \&@ @(\ ﬁ-\«\ wa& @\\ %{;& 0

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i OogU 44 aaAfoUda®d oxXa g
xadaYUU auU Uena UOA
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At b asS h ’%@Q\;@\\E\ W &3@\ o Q\\Qj\

Sheshach a a YUUU®
ann a=ecél 11 0Ro
aU U . 0‘@‘& @?‘“ @\‘\ QQ’\,@»& (@\\ %&“N W

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i OogU 44 aaAfoUda®d oxXa g
xadaYUU auU Uena UOA




The HebrewAlphabet (alefbef)
Atbash

Sheshach

~y

ar1n
aUU Y babel Y Babylon

41n0Oh, howSheshachs taken! Oh, how the praise of the whole earth is seize
How Babylon has become desolate among the nations!

i OogU 44 aaAfoUda®d oxXa g
xadaYUU auU Uena UOA




The HebrewAlphabet (alefbef)

R » e e \&
N U AR M R & W g Q\\‘?5\

OOl Tl éc ezzd@ a UUg
Jeremiah51:1 Q) @@eé Ua b a

1 Thus says the.ORD: nBehold, | will raise up against Babylon,
Against those who dwell iheb Kamaj A destroying Wind

N\ N\

auUlU aé oadaéaxe Aaee
x0AaRMaeR YAJWR & A

Uu |
dY




The HebrewAlphabet (alefbef)

At b asS h @Q\;@ O W @‘b\ o &Qj\
nNYIrsayUInYa a JUUUG
Accec @l 11 0Ao
@ \}:‘\ ﬁ'\‘{\ QQ; &\ @\\ %&\‘{\ \Gﬂ

\@3\ A\ \'\9 A

1 Thus says the.ORD: nBehold, | will raise up against Babylon,
Against those who dwell iheb Kamaj A destroying wind.

AUU 4é daéaxe Ae

eU |
x0ARMN@EeR YOARA &adyY




The HebrewAlphabet (alefbef)

At b asS h @Q\N o & W @b\ o Q\\Qj\
Leb Kamal éﬁé\ﬁ . !.\J'U @\Q
a2 LA Ax=ec @l 10ono

1 Thus says theé.ORD: nBehold, | will raise up against Babylon,
Against those who dwell iheb Kamaj A destroying wind.

AUU 4é daéaxe Ae

eU |
x0ARMN@EeR YOARA &adyY




The HebrewAlphabet (alefbef)

At b asS h @Q\;@ & W &3@\ o Q\\Qj\
Leb Kamal é c'\:ﬁ U'U UQ
&3 A Axecéi110no

é:\ﬁ é o S & & QQJ\'\»“‘&\ @%\\ %&& W

1 Thus says theé.ORD: nBehold, | will raise up against Babylon,
Against those who dwell iheb Kamaj A destroying wind.

AUU 4é daéaxe Ae

eU |
x0ARMN@EeR YOARA &adyY




The HebrewAlphabet (alefbef)
Atbash

Leb Kamal
25 WA
aha Y kagl
1 Thus says the.ORD: nBehold, | will raise up againsBabylon,
Against those who dwell iheb Kamaj A destroying Wind

N\ N\

auUlU aé oadaéaxe Aaee
x0AaRMaeR YAJWR & A

Uu |
dY




The HebrewAlphabet (alefbef)
Atbash

Leb Karpai
25 WA
ARAa Y kaslim Y Chaldeans

1 Thus says the.ORD: nBehold, | will raise up againsBabylon,
Against those who dwell iheb Kamaj A destroying Wind

AUU aé 04déexe Aee
x 0O aRnnaeln YAA@En a a

Uu |
dY




(o) ’

psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For a thousand years in Your sight are like yesterday when it is past,
or like a watch in the night.

dUé daa M@0 @ &AYadsha @G a

e aéu
xJaddaUu UdYeddyY



(o) ’

psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For athousand yearsn Your sight are likeyesterdaywvhen it is past,
or like a watch in the night.

OUGAY &aDNaaaddm aéaU
xUadau UsYefdyY

Thousand Years

Yesterday




(o) ’

psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For athousand yearsn Your sight are likeyesterdaywvhen it is past,
or like a watch in the night.

dUEé AY &&QY 4 4 &A &8 &éU
xJaddaUu UdYeddyY

Yesterday = Thousand Years
shani el ef
a1 e

1050300 80301



(o) ’

psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For athousand yearsn Your sight are likeyesterdaywvhen it is past,
or like a watch in the night.

dUEé AY &&QY 4 4 .&A &8 U
xJaddaUu UdYeddyY

Yesterday = Thousand Years
shani el ef
a1 e

1050300 80301
511 = 400 + 111



Exodus33:2023 (0 U & U &

20 But He said,nYou cannot se@/lv face,
for no man can se@&/le and livelo

21 Then theLORD said,nBehold, there is a place ke,

ano
22 and 1t wi

you shall stand
| come about, w

that

will put you In t

nereon the rock:
niléy glory is passing by,

ne cleft of the rock

and cover you wittiMy hand until | have passed by.

23nThen| will take My hand away

and you shall se@¢ly back, butMy face shall not be seeo.

0OY &

N



Exodus33:23 () UAa oY e

23NThen| will take My hand away
and you shall se¢ly back but My face shall not be seeo.

Al a00023400¢éUY
xYOdA4A o @DodedDATa

bbb
achar 6 @ behind, after



Exodus33:23 () UAa oY e

23NThen| will take My hand away
and you shall se¢ly back but My face shall not be seeo.

Al a00023400¢éUY
xYOdA4A o @DodedDATa

BPbbb
achar 5 @ behind, after
machar 6 tomorrow



mul a INn front of

achar 6 @ behind, after
machar 5 tomorrow



mul a In front of
ethmul a0 yesterday

achar 6 @ behind, after
machar 5 tomorrow



mul a in front of
ethmul a0 yesterday
Isaiah55:9 Q a;UeUén a
9 NFor asthe heavensare higher than thezarth,

So are My ways higher than your ways,
And My thoughts than your thoughts.

achar 6 @ behind, after
machar 5 tomorrow



psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For athousand yearsn Your sight are likeyesterdaywvhen it is past,
or like a watch in the night.

dUé arod a Y a4 a.&a &8 &éU
xJaddaUu UdYeddyY

Yesterday = Thousand Years
et I shani elef

s \2:21%, an eay

306404001 1050300 80301

511 = 400 + 111



psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For athousand yearsn Your sight are likeyesterdaywvhen it is past,
or like a watch in the night.

dUé arod a Y a4 a.&a &8 &éU
xJaddaUu UdYeddyY

Yesterday = Thousand Years
et I shani el ef
\2:31%) an eay
306404001 1050300 80301
- 477 511 = 400 + 111



psam90:4 (2 Ui &4aauUo

4 For athousand yearsn Your sight are likeyesterdaywvhen it is past,
or like a watch in the night.

dUé arod a Y a4 a.&a &8 &éU
xJaddaUu UdYeddyY

Yesterday = Thousand Years
et I shani el ef
\2:31%) an eay
306404001 1050300 80301
- 477 # 511 = 400 + 111
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The HebrewAlphabet (alefbet)

At b aS h \&‘Q\;& & & W
a al UuUU@
accec @il
Wt @ gt o



The HebrewAlphabet (alefbet)

At b asS h \&Q\:o6 Ry g g\‘b\ o &@f\
Aoy dan G0
accec @l 11 0no

etmow W o & @ Q‘b\@&\ & 3

Ao = 417
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2| P a @ 94018
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The HebrewAlphabet (alefbet)

At b asS h \&Q\;@ O g gﬁ\@\ :Qe\ &@%
~Y - \ ~S \/ U
nuUo & a &8 PAYULLD

etmow \@“& »
aY 310

al a0



The HebrewAlphabet (alefbet)

At baS h :&Q 3 6\\2\ Qéﬁ \\QJ &}« \ “QJ\ \Q&
N Lb@ a @ YDYU U@

etmow \0«“& »
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2080101400



The HebrewAlphabet (alefbet)

At baS h :&Q 3 6\\2\ Qéﬁ \\QJ &}« \ “QJ\ \Q&
N Lb@ a @ YDYU U@

etmow \0«“& »
aY 310

al a0

2080101400 = 511



The HebrewAlphabet (alefbef)

Atbash
Yesterday = Thousand Years
etmow shanim elef
Z\2501%, an éayd
al &70 1050300 80301

2080101400 = b1l 511 = 400 + 11



The HebrewAlphabet (alefbef)

Psalm90:4 ‘Q Ur aaaaubod
4 For a thousand yearsn Your sight are likeyesterdayhen it is past,
or like a watch in the night.

Yesterday = Thousand Years
etmowl shani elef
aY 1%, an eay

al a/o 1050300 80301

2080101400 = 511 = 511 = 400 + 11



Genesis19:24 Q) U a JENIN LAY

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

ARgY oadsialdycaée o8@sa=eU U
x adea.el Wi @ aU



- S R
hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

aretz | O @Farth



- S R
hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

n rd N |

Ua

aretz | O @Farth
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hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

Fre

n rd N |

Ua

aretz | O @Farth



- S R
hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

Fre

~

21. 1 shin Sh, S ¢~O Teeth, Fire, Destruction 300

aretz | O Farth
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hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

Fre

n rd N |

Ua

aretz | O @Farth
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hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

UUa Fire

n rd N |

Ua

aretz | O @Farth
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hashamayim a a & N The Heavens
Genesisl9:24 ‘Q Uz a4 Oafi @douU

24 Then theLORD rained brimstone and fire on and
from the LORD out of heaven,

Fre

aretz | O @Farth



The HebrewAlphabet (alefbet)
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= 26 Fire

N 26
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The HebrewAlphabet (alefbet)
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aretz | O @Farth
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The HebrewAlphabet (alefbet)
Atbash
Uda= 26 z3a W0 U@
4

aretz | O @Farth
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Atbash
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111

908090-0= 300
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aretz | O @Farth
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| | | ~
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hashamayim & a a i e Heavens

At baSh 24 Then theLORD rained brimstone and re
LI L on and
Um = 20 from the LORD out of heaven,
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A LN
21 n shin Sh, S Teeth,ﬁji({ Fire 5. 300
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The HebrewAlphabet (alefbef)
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New Testament is written in Greek
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V4

ru h'o

6 200

[l Fire 300

105301 = 867

alohi 450 co

Acts2:34 () YA 2 KX

3 They saw tongues like flames €fe that separated and came to rest
on each of them4 And they were all filled with the
and began to speak in other tongues as therit enabled them.
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105301 = 646
clohi dJa) Go
| € ca a
sofit 90 80 70 50 Final Forms

O O 0 0



V4

ru h'o

6 200 =
600105 301 = 0646~
dohim AdJAD Go
i & ca a

.. 9 8 76 5 .
sofit o o 00 0 Final Forms

O O 00 O



ruach  RYY  Spirit

8 6 200 = 214
~ 860

60010 5301 = 6467

dohim AdJAD cod

40105301 = 86



ruach  RYY  Spirit

8 6 200 = 214
~ 860

60010 5301 = 6467

dohim AdJAD cod J

40105301 = 86x10



alef
9PN
1000

elohim

DYNYN

40 10 5 30 1

>

36



alef
GIN
1000

yahweh
oY N

5 6 S

elohim

DYNYN

40 10 5 30 1

»
10

—

26

36



alef
GIN
1000

oY N

5 6 5 10 — 26
eloh

nDYnb

40 10 5 30 1 — 86

yeshua Jesus
Inoovcg

10 8 200 70 400 200 — 888



N

alef
GIN
1000

oY N
5 6 5 10 26
eloh
nDYnb
40 10 5 30 1 86

yeshua Jesus
Inoovcg

10 8 200 70 400 200 -+ 888

= alef = 1000



His Name

5+6+5+10 = 20
DIV yahweh



8 R yvah
5+10=15

His Name

5+6+5+10 = 26
NIDY  yahweh



ra R yvah
5+10=15

His Name

5+6+5+10 = 26
NINY  yahweh

clohi AN

= +10+5+30+1

His Title



ra R yvah
5+10=15

His Name

5+6+5+10 = 26
NINY  yahweh

clohi AN

806 = 40+10+5+30+1
His Title

31 =30+1

el bN



N> yah elohim 1O AN

5+10=15 80 = 40+410+5+30+1
i
His Name N His Title
d
5+6+5+10 = 20 31 =30+1

DYDY yahweh el DN



Genesis 1:1-3 XX A =N:N DOYNIa

26 15
:NIND XY DY AN 00NN N2 Pwrnad L

31

)9-5Y TWNI NN NN XINM 2
: DN 2I9-DY NONIN LININ NIT DIND

86
- P YN PN 3

The 15", 26™, 31°%, 86" letters of the Bible are N.



Genesisi14 () U@a o0afd@ddU
4 And they saildfiCome, letus build ourselves a city,
and a tower whose tois in the heavens;

let us make a name for ourselves,
lest we be scatteragbroad over the face of the whole eamh.
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4 And they saidnCome, letus build ourselves a city,
and a tower whose tois in the heavens;

let us make a name for ourselves,
lest we be scattered abroad over the face of the whole earth.
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4 And they saidnCome, letus build ourselves a city,
and a tower whose tois in the heavens;

let us make a name for ourselves,
lest we be scattered abroad over the face of the whole earth.
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4 And they saidnCome, letus build ourselves a city,
and a tower whose tois in the heavens;

let us make a name for ourselves,
lest we be scattered abroad over the face of the whole earth.
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Genesisi14 () U@a o0afd@ddU
4 And they saidnCome, letus build ourselves a city,
and a tower whose tois in the heavens;

let us make a name for ourselves,
lest we be scattered abroad over the face of the whole earth.
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(o) 7

psamg8s (2 Yi &&aaaUlUo
1 Incline Your ear,LORD, and answerme,; for | am afflictedand needy.

2 Protectmy soul, for | am godly;
You myGod, saveYour servantwho trustsin You.

3 Begraciousto me, Lord, for | callupon You alldaylong.
4 Make the soulof Your servantoyful, for to You, Lord, Ilift up my soul.

5 For You, Lord, are good, and readg forgive,
and abundantin mercyto all who callupon You.

6 Listen, LORD, to my prayer,
and giveYour attentionto the soundf my pleading!

7 0On the dayof my troublel will call upon You, for You will answeme.



(o) 7

Psalm86 ‘Q Yi ad4aauo

8 Thereis no onelike You among the gods, Lord,
nor are thereany workslike Yours.

9 All nationswhom You have made&vill comeand worshipbeforeYou, Lord,
and they will glorifyYour name.

10 For You are great, and you dawondrousdeeds; You alonare Gocl.

11 Teachme Your wayl. ORD;
| will walk in Your truth; unite my heartto fear Your name.

12 1 will give thanksto You, Lordmy God, with all my heatrrt,
and | will glorify Your nameforever.

13 For Your graciousnessowardme is great,
and You have saveay soulfrom the depthsof Sheol.



psamg8s (2 Yi &&aaaUlUo
14 God, arrogantmenhaverisen up againstme,
and a gangof violentmenhave soughimy life,
and they have not sé&fou beforethem.

15 But You, Lord, are a compassionasnd graciousGod,
slowto angerand abundantin mercyand truth.

16 Turn to me, and b@raciousto me;
Grant Your strengthto Your servant and savide sonof Your maidservant.

17 Showme aSidN for good

that those who hatene may seé and beashamed,
becauseYyou, LORD, have helpeane and comforteane.
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Psalm86 ‘Q Yi ad4aauo

14 God, arrogantmenhaverisen up againstme,
and a gangof violentmenhave soughimy life,
and they have not sé&fou beforethem.

15 But You, Lord, are a compassionasnd graciousGod,
slowto angerand abundantin mercyand truth.

16 Turn to me, and b@raciousto me;
Grant Your strengthto Your servant and savide sonof Your maidservant.

17 Showme aSidN for good

that those who hatene may seé and beashamed,
becauseYyou, LORD, have helpeane and comforteane.
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psamg8s (2 Yi &&aaaUlUo
1 Incline Your ear, OLORD, and answer me, for | am poor and needfPreserve my soul, for |
am godly. You are mi{oc; save Your servant who trusts in YoBiBe merciful to me, O Lord, for
| call to You all day long4 Bring joy to Your servant, for to You, O Lord,lift up my soul.5 For
You, O Lord, are kind and forgiving, rich in loving devotion to all who call on YauHear my
prayer, OLORD, and attend to my plea for mercy.In the day of my distress | call on You,
because You answer m&Q Lord, there is none like You among the gods, nor any works like
Yours.9 All the nations You have made will come and bow before You, O Lord, and they will
glorify Your name.10 For You are great and perform wonders; You alone atec. 11 Teach me
Your way, OLORD, that | may walk in Your truth. Give me an undivided heart, that | may fear
Your name.12 | will praise You, O Lord myGod, with all my heart; | will glorify Your name
forever.13 For great is Your loving devotion to me; You have delivered me from the depths o
Sheol.14 The arrogant rise against me, Goc/; a band of ruthless men seeks my life, with no
regard for You.15 But You, O Lord, are a compassionate and gracidus, slow to anger,
abounding in loving devotion and faithfulness6 Turn to me and have mercy; grant Your
strength to Your servant; save the son of Your maidservantShow me a sign of Your goodness,
that my enemies may see and be ashamed; for YouQ2D, have helped me and comforted me.
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576 Hebrew Letters
576 = 24 x 24



K oo d Js-abdd Usme—ee= Greek Alphabet
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New Testamentis written In Greek
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CRednCZAORrrraenarsgeanld
DN ZDAr " Le A ZlLeCe e
CZaZAQs e pdrQrrcanNAZAa-an
canrd&rfepre s NLCZ~A2ARRrCR~»
CrraoaRZElgzaRN2ZrRZNneaDaDALZL
A Mle e fderr20c 0 rneh
CQZOrzZrhin~fdrEnQfieecnZerhn
ZrhaerrfeslrrZrrrEranZen«-
CERZAAZNQr ZRNRALZALZCN~ D Q-0
nagZzher e LpardREednD~CRHRE~~
FOR® ZO e L Aan-rQZAr QR Rhrra~nCc
AL rNe,anaQece rnrFFEFaQRN0nD Ky
A r B rAL a2 NENZNOFZrDe e
"ALRres DR AZLZTrADADLCELANT
e, ACZDP L s nCrDQ e nNOnnL R
NCrZtrnrLerrrRLaNQs mcanNZan
ceponNACCrANecrerArZ0d e Adee
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nrZRENfQt rrO0ZrCRLrrrnnpernan
rZnecelianeer e Locre Qa0 ZC
racrcdCRDAA R~ NADRArZ~ R~ Q
LZorDeDPDereNnygprerainrCrgafr-L
ALRCODZrerrnZZAnanNIrLe s anern
FrAaldNCERED2rRrs N NZDEDAN
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Psalm86 ‘Q Yi ad4aauo

17 Showme aSidN for good

that those who hatene may seé and beashamed,
becauseYyou, LORD, have helpeane and comforteane.
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oat 0%, Sign, Letter

tavvavalef

17 Showme asign for good

that those who hatene may seé& and beashamed,
becauseYyou, LORD, have helpeane and comforteane.
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Genesis 2:1-3 ﬁ A=N:a NYYNH

1 Thus the heavens and the earth were completed,
and all their hosts.

2 By the seventh day Go:« completed His work
which He had done, and He rested on the shabbat
from all His work which He had done.

3 And Go< blessed the HANY and it,

because in it He rested from all His work which
God had created to do.



Genesis 1:31 —2:2 X 3:3—NY9:N HPUNIA

31 Goc saw all that He had made, and behold, it wasy good
And there was evening and there was morning, @Gay
1 Thus theheaven=and theearthwere completed, and all their hosts.
2 By the seventh dafsoc completed His work which He had done,
and He rested omhabbatfrom all His work which He had done.
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Genesis 1:31 —2:2 333 2:4 — NY:N NYVYUN9

31 God saw all that He had made, and behold, it was very good.
And there was evening and there was morning, day six.
1 Thus the heavens and the earth were completed, and all their hosts.
2 By the seventh day Go« completed His work which He had done,
and He rested on shabbat from all His work which He had done.
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Genesis 2:1-3 ﬁ A=N:a NYYNH

1 Thus the heavens and the earth were completed,
and all their hosts.

2 By the seventh day Go:« completed His work
which He had done, and He rested on the shabbat
from all His work which He had done.

3 And Go< blessed the HANY and it,

because in it He rested from all His work which
God had created to do.
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